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Májas. 
Május a teljes tavasz. A hegvek 

mögül megindul a kóbor tavasai ueellő, 
a rétekről, az erddV mélyéből fölsza-
kad a lombok, virágok illata, rejtel
mes moraj, zendülés timad, — a főid 
lélegzik . . . 

Ez a terméssel újjászületése. 
S'épségével, hatalmival megigézi az 
embert s Olatoa, napfényes levegőjében 
mimorioean csapong a lélek. 

Májast A költészet, a tiszta 
t-stsaénytség, az ttjoség magal A ké
ken niosotygó levegőégben megifjodva 

• -• val a gondolat, a napsugár jelzi 
utjai • virágillatok felbője ringatja. 
Micsoda nyílt, szabad perifériák I Sehol 
kód, ut vesztő homály, csupa fehérség, 
ragyogás . . . 

Ez az igazi 'avasa I A főid élete, 
a természet tavasza Soha igazabban 
megérzékitve neaa láttam, mint egy 
Segantini képen. És soha silányabb 
kópiát azért, mint ez a kép 1 És min
den kép Uyeo. 

A természet utánozhatatlan, az 
élet le nem foathalá. Színe, ereje 
nincs a holt anyagnak, hogy vissza
adhassa mélységét, hatalmasságát, fen
ségét Illúzióját keltheti, de mennyire 

ködbe vész az illúzió a valóság nap
fényes világában. 

Hát ez a tavasz . . . Az álet f És 
hogy megcsap a tavaszi áramlás s 
szememre borulnak az illatos fényhul
lámok, érzem, hogy szép az élet, fen
ségteli, káprázatos . . . Élni. élni őrök 
tavaszban, őrök tüzfi napsugárban 
ez a vágy a megifjodó sziv vágya 
a mámorba ringó lélek álma . . . 

De ime árny suhan át a fényes 
levegőégben, fölrajzanak a köznapi 
gondok. Oh, ezek megfekszik a lélek 
legtisztább örömeit is 

Köznapi gondok. Mily sötét fol
tok a természet napfényes tavaszában. 
És ime nagy, tiszta perfiferiák nyitok 
a kutató szem előtt ; mintha tavasz 
volna mindenképpen 

Még rémségesen felénk zugnak a 
mult nyomorának riasztó hangjai, de 
ugy érezzük, szelíd hármoniába olvad
nak már. Tavasz, tavasz van. A tél 
siralma enyészik, a mult ezer baja
gondja olvadni kezd 

Ujhitó 4 hullámzás indul meg a 
közéletben, a társadalomban. 

A sokáig senyvedt tiszta ideák 
fényes szárnyakat kezdenek ölteni, a 
nagy nemzet munka csattogása, mintha 

az uj tavasz rügypattanása volna.1 , . 
Élet I Élet I 

Hosszú haldoklásból ébred « köz
élet. Az erkölcs, az eszményiség újra 
pi'-dcsztáljukra kerülnek. Az egész 
világ ébredezik. 

Társadalomban, gazdasági közélet
ben, politikában megujhitó áramlatok 
táraadnak. Az a pénsügyi válság, mely 
hosszú három éven át végigpusztított 
a világpigczon s melynek okozói jórészt 
a háborúk voltak, szűnni kezd. Nem 
rohamosan, de éppen ebben nyilvánul 
meg a javulás szolidságé. Ipar és 
kereskedelem nehéz nyomás alul sza
badulnak föl. Mig az utóbbi években 
kereskedelmi villalatok alig alakultak, 
most ime az ujaknak szítnál se 
tudjuk. 

Idehaza, minálunk, mi sem Jel
lemzi jobban a közgazdasági helyzet 
javulását, uiin'hogy a főváros pusztán 
Magyarországon harminc -ötmilliós 
kölcsönt tudott financiroztatni. 

A társadalom letiütamertte is 
megszólalt Ez a tavasz a tél fagyában 
bontotta rügyeit, amikor a nyomor 
enyhítésére megnyilialt * ir.ivek. 

A politikai közélet tavasza is 
nyilvánvaló Az uj kormányzási éra 
alatt megtisztult a politika ievegóje. 
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T i a érfohfmm. 

Ai elkövetkezendő választások tiszta
sága már elő van készítve. 

Az erkölcs esz mái jutnak uralomra 
mindenütt Hit mi lenne ez, ha nem 
virágbontó május ? 

Tavasz van most, uj élet tavasza, 
szabad szellők járják a levegőeget, 
virágillatban, napfényben fürdik a 
lé lek . . . 

Május! 

H I R g K . 
— Előfizetési felhivin. Tiszte

lettel figyelmeztetjük t. előfizetőinket, 
bogy kiknek előfizetésük lejárt, azt 
megújítani szívesek legyenek, nehogy 
a lap küldésében akadályok merülje
nek fel. 

Tisztelettel 
A k iadóhivatal 

— Előléptetés. Dr Krammer József z 
kaposvári k i r . törvényszék egytk kiváló 
b í r i j t • V I I . fizetési r m g o i i t á l y b i lett e lő 
lépte tve . Gratu lá lunk a magérdemel t elő-
l ép te t é she i 

— Klnevezéa A tn. kir . pée i t tgymi-
nlster a kaposvár i m kir. adóhivata lhoz 
adót iss tnek, Kundler Ármin hodiégt adó-
tiszttt idelglenea minőségben kinevette. 

— Nagy Idők tanúja Gáspá r István 
volt 4 8 • • h o a r é d i. hó J áa, fj évee köré
ben Saigetvárot t , végelgyengülésben elhalt. 
A megboldogult a .Sz ige tvár i Taka rék -
pánxtá re réai vény Ürességnél volt, ennek 
alepitáea óta, — 88 évan kereaiiül . 
eeolga ; ea évi j a n u á r 1-én lett havi l i frt 
50 kr . kogydijjal t lboeaáj tva. Mind végig 
aelnt bn éa beeaülatea alkalmazott töl töt te 
bu Állásét ; mindenki szerette éa becsülte 
• 1 öreget Nyugodjék békével 

— Tudomásai V a n s te renceénk b„ tu
domáséra hoeei, missenet eddig Kapoevéro t t 
IA utcie Ifi? eaém alatt létesett ügyvédi 
irodánkét t. évi májút 1-én fő q tc ia 83. 
e tému Géepár-féla ház emele té re belyeitflk 

T A R Q Z 9L. 

Mesélek a Csúnyának. 
— A .Somogyi Újság* eredeti tárcsája , — 

(Folyta tás) 

I V , 

Valami roagyoe városkába ta t tá át a 
táreulat ae á l lomásá t . Előre küldte • direk
tor a t i tká rá t , a ki csinál t néhány bérlelet 
áe aagy bueen aetel jött haza, hogy bérlet 
van egy kevés , de p é a i — semmi. Nem 
biztak a társula tban. 

A direktor megaimugetta a borotvált 
a r c t á t , és Igy a tó l t a a amse társulathoz : 

— Hölgye im éa araim I Mivel nince 

Ké m e m , nem bírunk moadulm. Kévén volt 
I a jövedelem Nioce más há t ra , a vasúton 

sá logba taesem e táreulat pakkját , at u) 
városban pedig majd leváltom. 

Nincs, há t nincs, — gondolta magá
ban a nemes társulat 

Aa igaegató pedig e törnyen őrölt ma 
g é b e n , hogy ilyen köaayen belemegy a tár 
•ulet a tervbe. (Bísoay eok péaet elnyel e 
keléber — gondolta a direktor, de nem 
mondotta teája.) 

U t á n u n k T é l v u idején. 

nlOMOGYl ÜJSAGr I 9 O I - május hó 7. 

át. Kepoevárot t , IpOt. május 1-én. Peik 
Lajos oraaággy. képv i se l i ügyvéd, dr. Csonka 
Ede ügyvéd 

— Éret tégi vlzágt biztossá, a caurnói 
ev. ref. fŐgymnaaiumhos, Nagy Lsjoe 
b - s o n i o g y esperest nevezte ki Antal Gábor , 
e duoáotnl i ev. r e f egyhá ike rü le t püspöke. 

' — Lopás. Fürét Sámuel bimeehásai 
(Baranya megye) lakosnak á p r lie hó 18 án 
éjjel két lova gazdát cserélt jobban mondva 
»tókÖtÖe kéi re bízta m a g é t ; mert bisten 
hát att ta r t ják , hogy a ló Igen oko* állat , 
éa Így könnyen megér t i , a lóköiök csábí tó 
szavát ; sokszor, — azu tán «kö<L e lőt tem, 
— köd u tánnam*, ugy elnyargal a lókötfl-
vel, m é g birét iem hallja régi gardá ja . Itt 
eaonban kissé máéként t ö r t é n t A szigetvár i 
S ien t -Gvörgy népi v á s á r r a ugyan is elment 
a »ló r s éb i t óc , nem azér t , hogy a lovakat 
eladjH, hanem illó passzus szerzési czé lza t -
tal. Fogott ie a t u t á o egy »balek «-ot aki 
neki lovakat adott e l . Ax e ladó lO frt 
foglaló letétele mellett oda adta . á t í r á s* 
c ié l jából lovai p a i a m a á i . — mely pnss>u«ok 
a lopott lovakra ia a lka lmarha tók voltak,— 
a becsüle tes s iókötőnek «. Krre a lókötö or 
ugy elment a passxutokkal, hogy Horvát 
orasápig meg arm APott ; hol azu táo saépen 
megvál t a lovaktól ia meg g pasaaustól ia 
Mikor pénze l zsebében , bo'dogao visatajöt t 
a d r á v á a , útja Babócsa köaaégbe verette, 
hol egy ismeróaénél szállt meg, éa eldicse
kedett naki, sikerült kalandjával . Ezen isme* 
rőaének a z u t á n ugy megtetszett az elbeszé
lés hogy nem á l lha t ta meg, miaterint a 
babócsal c t e n d ő r ó r a n e k is el ne mondja. 
Igy tudta meg a c sendőrség , hogy az ügyes 
lókötö nem más mint Ivénkovica János 
siklósi vá lyogve tő czigény. Mire elfogták éa 
nála iflU koronát még megtalál tak a l ó á r i -
ból. Igy Fürét Sámuel két lóval s zegényebb , 
Ivénkovica J ános padig afcon tapa-xtalattal 
lett gaadagabb, bogy amit kattan már tud

nak,, as neom-marad titokban. 

— Szerelmi dráma Föczén Mihály 
kömüvea mester n -b r r ény i lakóé v a d h á z s e -
ságban é l t , egy m m ia igen fiatal, nem is 
valami asép , de b é u a assasonnyal. Talán , 
mert a szerrlml mámorbó l ma m á r ki jó ta* 
noóott , pál inka ivéara adta magá t , ebbe 
vélvén buját, b á n a t á t e l ö l n i . E miatt axn táa 
folytonosan ctivakodott a volt axeralmes 
pár . A mult hét egyik nap ján éppen ahéd-
nél ü l lek , mikor valami miatt ismét ö s s i e -
tördül lak ; minek as lelt a köve tkezménye , 

hogy Főc i én uram késre kapott, ée saerzl. 
mea párját ugy ö*szea«urhélta, hogy cU| 
neki egész életére Ax igy dühbe jött kft. 
mÜves mikor a p a t a k i ó vért meglát ta , m in 
ellen fordult, éa a késsel saját torkát j , 
ket té szelte. Mind a ket tőt korhAsba vitték, 
de életben maradásukhoz - Inc* remény. 

— Képviselő választási mozgalmak. \ 
lengyeltót i vé laa i ló ke rü l e t l en ifj. Abráayi 
K o m é i ellen, — mint levelexőak értealt, — 
Kund J e n ő próbá lkozna feltépni kormány, 
párt i programmal. Hogy minÓ k v a l i f i k á l j 
v sa arra, miszerint Magya ro r szág törvény 
hozói tisztjére asp i rá l , nem tudjuk ; dt 
annyit tudunk éa egész biztosan állithi. 
tunk, hogy a lengyeltóti választó kerüiat, 
aem Kund Jenő , aem senki miatt nem fogji 
elhagyni eddigi szeretett képvieelőjét . Kapos
várott ia tartott a napokban a 48-as Ko»*otk 
p á r t néhány tagja ér tekezlete t , hol elhatá
rozták, hogy jelöltet feltétlenül állítanak 
föl Vörös Lász ló mostani képviaelótal 
szembe, a jelölt azemélyre nézve azonban 
uem tudtak megá l l apodás ra jutni , de annyit 
megadhattunk, hogy a központból akarnak 
jelöltet ké rn i Hogy s z ü l é n akad e olyai 
ember, aki kitegye magit a biztos bukéa-
nak ? E s aagy kérdés ; — mert bizony 
VÖrÖa Lász ló t a kerület elejteni semmi ma 
alatt aem akarja. 

— Állategészségügy Somogyvérmegyé-
ben V e s z e t t s é g : Kaposvá r 1 • 
Nagy-Berény 1 u . T a k o n y k ó r é i 
b ő r f é r e g ; Lengye l tó t i 1 u., Boronka 
l u . R ü h k ó r : Tö rökkopáoy 1 u Ho-
mok l u . S e r t é s o r b é n c z : Pogéoy-
S z t - P é l e r 1 u . Magyar Alád l m . S i r -
t é l V é l i : Pogány-Sz ' . -Péter 6 U. Hoatti 
évek t o r á n nem tör tén t meg, hogy a tavasa 
mentén, i ly időszakban az e g é n megye le-
rOletén egyetlen községben lett volna ser-
téavéaz. E s m é r oaak ugyan isten csudája! 
Mig minden orvosi As nem orvosi szert, 
ol tásokat , elkülönítést felhasználniuk elleni, 
ördögöt sem h a n o i i t ; ime moet magarái 
— Ugy aaólv in — megsittnt. Nem tudlak 
ugyan meddig tart ; de es ia nagy szerte-
ose annyi c sapás u t á a , mert asiaetrtkbes 
hulltuk el ser téseink s béní to t ta meg a 
mezőgazdaság , á l la t tenyész tés ez á g é t 

— Nagy tűz volt egyik uep Bonyhá
don, • a tűzol tók u legnagyobb arófeaiitét 
mellett sem bír tak vele, csak a tüzet loka
lizálták, mi azé r t nagy eredmény A C«ik-
féle gőzmalom éa gőzfürdő kdlaö képe a 

É n éa a ba rá tom egy krajozár nélkül 
bandukoltunk k i hajnalban a vaauthoi. 
SaÖrayen éhe tek voltunk. Az egéss ut csupa 
sár, csupa vfs volt 

Vékony kia kabá tkánkban csaknem 
megfagytunk. Na' am volt agy asép felöltőm, 
de otthagytam a h é a i g a s d i m o é l agy forint 
| 4 kr. lakáap4os t a r tozásban 

Hioyazor kivál that tam volna, de égett 
e péaz a zsebemben. Sióval odavearett a 
keserveaca asersett l egér tékesebb ruhada
rabom ia. 

A kol legám végtelenül jó fiu volt? 
éleiesifl , becsületéé gyerek. Csak egy hl* 
bája VOlt a könnyelműn** 

ö meg a téli kabá t já t hagyta el zá
logban, áe Igy f izva , éheaea dideregtünk e 
még e lőt tünk volt egy hosszú utesáa. V é 
kony czipöok bizony elapoean beáso t t ée 
kedve szerint tehetett benne kirándulást 
a via. 

Tudj* az l i i en , de akkor nam astflok 
kétségbe Fiatalok, könnye lműek voltunk ée 
beletörődtünk mindenbe. 

firestlk ta lán , hogy mtgviltoaik min-
den egykoron . , . 

C-ak egy dolog tör tént , a mi a ruha
táromon érzékeny lyukat vágott . 

A asél eróann fujt éa valahogy lekapta 
a csiliodcremst a fejemről. 

A oailUdaramet, aa e g y * " " kalapo
mat, a mi utcaat áa sz ínpadi bo mi volt. 
Nagyon jól nézett ki még ; e i volt at agyat

lan, a ml nam volt rajtam kopott. S mint
hogy nem volt a t á r t u ' M n é l aankinek urai 
olyan jó ál lású ezilindere, mint nekem, a 
direktor r ém osstott minden grófot. 

Ezt a d r á g a holmit a asél vltte-vitts 
a mezőn jó messzire. E * megakadt végra 
aa éa cailinderam egy szá ra i faágon. Mint
hogy at ág átdöfte, nem h a s i o é l b a t t * * 
többé az u tcaán , csak a •ampádon , a hol 
nem Igen látatot t a r e p e r i l é a eyoma. 

Meg most ia megvan a ládámban. 
Olyan gondosan őrzöm, akár oaak a frakk
jaimat. 

Utaztunk. Az egész tá rsu la t most már 
tizenegy tagra olvadt le. Elmeradt közülünk 
Sándorffy Miska főhadnagy személyesítő)*, 
u k i még annál a b á n d i n é i la kirítt a hu * 
ság iva l . T ö b b bot rányos fellépése után t 
direktor egyaserüen felpakolta á s hasakflldis 
aa édea mamájához . 

Az öreg apa a i l o é s t — Miklós bácsi 
— meg mi ketten egy külön kupéba etál-1 

tuak be 
Végte lenü l szeret tük az ö r e g e t Maga 

volt a s ze rénység , a becsüle tesség. 
Csakhogy aaeretatt mm 
— Gyerekeim az aa egy nagy hibám 

vau. Nem vittem én semmire, jól tudom. 
Lehet, hogy megvolt bennem e tehetség i 
lebet, ezért nem lett belőlem semmi, m** 
mindig eseknél a rongyos t ruppoknál btruu-
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lílje* pusziul*" nyomai* hordja m a g á n A 
^arátnok és ü*tök még hétfőn reggel i« 
fártölgöit. A kár óráéi. A malom $2.000, a 
-gifurdó 18.000 ko roná ra volt bizlowtra. 
éo aa as elhamvadt é r t ékeknek alig terel 
^ r m e d r é r e é ' . A gŐamelombao negjr meny 
„vt-egO l i * * ' vott felbelmoava zsákokban 
4, rt mind a lUt mjrtak*kn lett. 

— A német p M t a l g t l g a t á t t é t nyert 
g r t f«i té» saerint n nemet mnzgópo- tákhoa 
méf moet i * nagy számban é rbe i eek Magyar
s á g b ó l eredő • főleg Belgium. Nagy-
gnltama, Németalföld, as amevikai egytazttt 
llfamok éa Cáriadéba szóló 2$, illotve 10 
flHér helyett 10, illetve 5 fillérre', t ehá t 
elégtelenOI bérmenlea i te t t levelek e illetve 
jtrelMö-lapok, mtálial a ezimzettek bizony-
eyéra akarallannl azon hátrányon éujket le-
vellen he lyáe 'be hosatnab, hogy a h iányzó 
^ kéts tefeeeét ke l l megfttetaiok ha a 
levél s illetve l e v e l e z ő l a p b i r t okéba kiván-
•ak jatní. Eaen h ibás bérmentes í tés azoa 
kŐrÖlméevnak tulajdonítható, hogy a kötőn* 
9a a mull évi Január hó 1-vel é l e tbe l épe t t 
tarifába vál tozásokat még moet aem v t i i 
figyelembe. A közönség tá jékozta tására ez 
•IbalombAI isméte l ten közöljük,hogy A u - i t r U 
Bostnia, Hercsegovina éa Németországgal 
való forgalomban egv egyreerü 20 koronáig 
terjedő levél d'jn tO fillér, a levelező- lap 
d<ja 5 fiitér, Szerbia éa Moa'en tgröval 
való forgalomban egyeierfl lavél dija 
10 grie 10 6\\ér. a levelező-lap dija 5 fill 
Svájc iba : levél 90 grig 2$ fillér, levelező lap 
10 fillér Végül egyéb külföldi országokba 
egy egyetért i levél M s 15 grig 2> fillér, a 
levelező-lap dija 10 fillér. 

— A szerencse Ninca a világon aenki, 
ak. ne szeretne szerencsé* lenni. Az egyik 
a jövedelme gya rapodásában , a- másik a 
kényelmet é l e tmódban , a harmadik gyer
mekei nevel te tésének gikerében, más viszont 
a jó hivatali á l lásban véli fellelni saeren-
ciéjét Nagyon gyakran halijuk a t á r sa 
ságban, hogy a szerencsét keresők igénye* 
nem 'ulmagasak éa azon törik a fejőket, 
bogy hogyan Aa m.k**p tudnák üs tökön 
ragadni a szerencsé t . A l t a tzereec ét, mely 
vagyont, pénzt jelent, mert hiazen a ase-
rencie fogalma nem h más. mint aok, na
gyon aok pénz. Év mily kevéo azoknak a 
száma, akik a szerencsé t helyei u'on kére
tik. Keresik itt ia ott ie éa sehol ae találják. 
Pedig o'y egyszerfl a ön Adj a ennek, hogyha 
helyesen fogjuk fel a sora j á t é k é ' , hogy a 

ana még szegény ember hol ne p, már gasdag-
ságra ébredhet . Aa esztályeornjálék minden
kit egyforeaa aat remei ével kecsegtet, ha 
kellő k i tar tássa l vessOnk abban réazt és 
biaooy nagyon eok ember annck a nálunk 
moet mér meghonosodott lot tónak kösaöu-
heti szerencséjét . E z a sora já téka , mely 
e K T n a p r ó l a m á i k r a gazdaggá (vhel bér-
kit. Éa ha Torok A é« T * a b a a k h á t á t 
(Budapest, Váczi-köiut 4ja Múzeum kÖrut 
I I , Erzsébet -körut 64.). mély hazánk leg
nagyobb deta.l oss lá lyaors já ték üzlete, miat 
saeveoeséa bankháza i említjük fel, tesszük 
azt azért , mert rövid idő alatt körülbelül $ 
millió koronát fixstet ki szerencsés vevőinek, 
U R Y * bogy b á t r a n elkeresztelhetné b a n k h á 
zá t aSaorencseház t -nak . Ennélfogva b i t a 
lommal vásárol ja sorsjegyvat Török A- éa 
T a s bankházáná l . 

— Általánosan alismerik ugy nálunk, 
mint külföldön, hogy a Mauthner-féle gazda
sági éa kerti magvak gyakran háromasor 
akkora termést adnak, mint sok másféle 
magvak. Különösen impregnál t c«tllagj*gyü 
répamagja i ritkítják párjukat és össze nem 
tévesztendők más u tánzói t hasonló védjegyű, 
de nem impregnált répamsgokkal , A 
Manibner-féle magok tehát felülmúlhatatla
nok és gazdáink csak helyeven cseleksaenek, 
ha mags tükségle tüke t mindig Mnuthner-féle 
magokkal fedezik. 

<t> & A n K ( ) K . 

A c z é l n á l . 

I r t a ; Vajdal Szabó l i tván 

Küzdött az ifjú hosszú, nagy tusát, 
Sokszor lankadni éné karjait, 
Csüggedni lelke fehér szárnya i t , 
Ha ér inté a föld areunyea porát , 
A mig a sora, mii t f-nyírt aap tugár t 
Peté je őt, — eőtéf, — bu« á r n y felé — 
Vezé ' lő fényül el nem v e i e t é , 
A mig nem hallá édes szózatát : 

• 

De hogy megszólal t , könyörgve , kérve , 
A zord j i leabea egy boldog jÖvót, 
Ettől kapoti, s mer í te t t uj e r ő ' , 
E z hiote fényt, a — küzdő lelkére . . 

Ébren ha volt. mindig őt látta. Al 1 
Éa álma caak alakját rafeotá ; 
A küzdelemben nevét auttogá 
S mind jobban, jobban a magasba tör t . . . 

• 
A gyertya fány kihal, ha ért azét, 
A szikra éled s nö , mint szörnyeteg, 
A kicsiny suv a vésztől megremegj 
A négy poAg keményül , mint ae té l . . . 
Jöt tek a veszek / . . Ingott, mint a « á < 
Földig hajolt, de ojra fe lszököt t 
A mig elérte ast a küszöböt, 
Mely á thidal ta vágyai bonét . . . 

\ 
Győaöl t 1 Nagy lett I Dos kincseket hozott 
Hogy azt hívének lábához tegye, 
Futott, röpül t , nem késhete t t vele, 
ö v é a b é r : a ki erőt adni t . . , 
Már (árja karját a kis h á t fel*, 
S kérdi : tudod, hogy itt vagyok közel? I 
De nem hallja, hogy erre mit felel 
A kia harang, mety sírva jön e lé . . . 

Benyi t . , Fény, illat, etnogó beszéd 
Veszik körűi . . . Hol vagy ? Nem jöes felém ? 
Találkozásunk szebbnek képűdéin . 
Feledted is t án ' hü ifjtd nevét ? . . . 
. . a AztáU egyezer re bol sir. Kei kacaag | . . 
A gyertya sistergve magasra nyul . . . 
A s i emfedé t sóhajától megmozdul . . . 
S leroskad mellé a nagy kin a la t t i . . 

L á t o g a t á s . • 

Rövid méafélóra hoa**at várakoztam 
a művésznőre Azalatt alaposan megismer
kedtem a szalon minden bútorával , a ké
pekkel és szobrocskákkal, as elhervadt 
vi rágbokré 'ák selyem szalagéval s *z aszta
lon heverő könyvekkel . Nem fedéséén fel 
semmi különöset. A bú torok részletfizetésre 
vevödtek, a képek nem mesterek ecsetje 
alól kerül tek k i , a bokréták szalagán 
semmit n ondó föhráaok, a könyvek : szenti
mentál is regények éa pikéhs novetetek. 
Semmi sem vallott az ünnepelt prtmadon-

eol'am ; szinte idenőt t a lelketa ezekhez . . 
De s íér t adok nektek egy j ő t a n á c s o t ; men
jetek, fussatok inné t , a mig nem késő. 
Hagyjá'ok abba ezt az á lda t lan kóbor lás t . 
Szép as a bohém in, de a nyakatokat szegi. 
Melnjetek fiaim tiszteaaégen társula thoz, a 
ho tanulhattok. Nem nzinésiet e i , hanem 
vásári kom*Hi* 1 J ó gyerekek vagytok t i , 
talán édea a n y á t o k ia él m é g ? Ugyan mit 
szólna az a szegény aseioov, ha látna 
titeket 

Menjetek, á mig nem k é s ő . . . 
A mig nem késő 
Akkor először jutott e szünkbe , hogy 

virágvazárnapkor kerekünk m á t szerződés t . 
A hol majd nem nyomorgónk 

VI 
Megérkezet t dé 'u fáu a trupp at uj 

üloosésra. 
A k o r c s m á r o s , a k i a aagy termet, 

— a hol a he lység mula tsága i szoktak meg
ázni, — adta k i sz ínháznak, azzal fogadott 
bennünket, hogy hitel nincs I F h e a * áa 
kapss I 

S»óval rettenetes k i lá tása ink voltak 
* jövő nappalra. 

Szomorúan, lehangolva barangoltunk 
• sároa u t c i á n . 

Lakás t k e r e t t ö n k . K a p t á n k is valahogy 
*gy alig l a k h a t ó kia szobá t , de á tég a i s a l 
*• megjártuk. 

Ette, i n 1 u haza akartunk menni, 
b e z á r t á k elölünk. 

Megálltunk m u 'cxán és gondolkoz
tunk. 

-— Mi lesz most? Hova menjünk ebbea 
a hideg időben } 

Végre vi»azamentüek a korcsmába, a 
hol a színház terem v o l t Éppen be akar-
ták azt s csukni 

Addig r imánkodtunk a korcsmárosnak 
(nagyon hideg volt éa nagyon fáradlak vol
tunk), a mig duzzogva behozatott két kéve 
zsuppot és as ivóban adott helyet. Még 
nagy nehaaeo kikolduKu ik egy hitvány s s ü r 
takarót i s , é l lefeküdtünk a zsuppra aludni. 

Iszonyú éjszaka volt az. Sokáig hány
kolódtunk, mert bizony r é m s é g e t hideg 
volt as a téglával kirakott ivó és a ron
gyot (akaró aem tudott bennünket meg
védeni . 

í s a nagy csöndben, sö té t ségben bal 
lotlam, hogy az én bará tom zokogott mel
lettem. Csöndesen. Talán azégyelte, hogy 
meghallom. 

Másnap, a mint fölébredlam. már ott 
didergett a fiu az ivóban egy szemhunyás t 
sem aludt egész éjjel. 

Söpörn i kezdtek, nekem is föl kellett 
kelnem. Fáj t minden tagom. 

Ott künn hideg téli reggel volt, sürün 
hullott a ssUttiszta bó éa mi ketten bandu

koltunk előre a k ia városkában lakást ke
resni 

Mi szegény bohémek, zifirke komé 
diáeok . . . 

v n . 
Perese, hogy nem kaptunk leként, 
E kösban tör tén t , hogy a karmeste

rünket - egy végtelenül kedves innmkart 
(a k l mindig hölgy czigaretiát szívot t) agy 
alsórendű direktor aürgönyileg aserződlelte 
karmesternek. 

Pereze rögtön elutazott. 
Este Géeák operettet akartok adni, 

akkor volt es még kassza darab. 
Már vagy kilenczveu forint ára jegy 

elkelt, de nem volt karmester-
Igaz, zongoránk eem volt, meri megint 

elmaradt zálogban. Hanem a katolikus kén
tortól kaptunk egy harmoniumoL 

Össze-vissza futkoetuk a várost , hogy 
kifogja elkísérni a darabot. 

Végre egy songora tao i töaő vállalkozott 
rá, rettenetes kapaczitátáaok u tán 

Pa r t i t a rábó l nem igen tudott Őnagy
sága játszani , de hát mennie kellett a 
darabnak. 

— Aa a nagy bevétel , aa első elő
adás , mentse meg Nagysád ennek a trupp
nak a gázsiját — lihegte a direktor. 

Ei te aztán láttam olyan előadást , a 
a minőre nem emlékesem, a minőt 
fogok látni eoha. 



YIH. évfolyam • SOMOGYI UJSÁOt 

• á r a , aki százegy férfi szivet tör meg 
esténként én a cserepeket! gázolva száguld 
t ovább a diceőeég u ' j án . Körülbelül ezt 
gondoltam magamban és felette elragadott 
at , hogy ilyen poét ikus köntösbe bujtattam 
gondolataimat. Már-már azon voltam, hogy 
ujabb gondolatot fűzzek, amikor k iny i t et 
aj tó és igéző pongyolában belibbent a 
mflvésseő. Amint rám monolygot éa csókra 
nyújtotta a kezecskéjét , szint* elszédültem 
* meghatottságtól. Végre is, nem minden
napi dolog t szemközt Ülni vele, érezni s söke 
hajának il latát , élvezni a mosolygásá t . . . . 
Szóval : igen meg voltam hatva. Annyira , 
hogy egyetlen s tó eem Jött ajkamra. Sze
rencsére 0 kezdte meg a tá rsa lgás t . 

ó . Isten hozta. Miért olyan r i tka 
vendég i 

í n I Hát, ké re . . . 
ó : Ne mentegelődzék. Hiába minden 

kifogás. Nem volt ideje? Nem akert alkal 
matlankodm ? Ilyet ne mondjon. Nézze 
meg az ember I Há t nem tudónk egy ne
gyed ó rá t szakí tani , bogy meglá togassak a 
paj tásunkat ? Vagy alkalmatlan maga 
nekünk f Akár két hétig is itt ma rádha t . 
De persze es lehetetlen. A hivatal, A köte
lesség. No meg mit ia szólna Y kisasszony, 
ha két hét ig nem lá tná ? Mit két hátig ? 
Ké t napig se b í rná ki nélküle, t ó t t án két 
Órg hosszat ae . . . 

Éo t D e . . . 
Ó t Lássa , nem szoktam a kollégámról 

beszélni. Rosszat legkevéabbé De ami igei, 
az Igaz. Y . kizasaiony nem szép, de kelle
metlen. Nem jól áll neki as örökös mosoly
gás. Ugy mutogatja a fogát, mintha másnak 
nem ia volna. O persze ezt szeretné t Mert 
irigy, szörnyen irigy A z ir igységénél c*ak 
a k a c i é r s é g a nagyobb. E z t as anyjától 
ö rököl te . Nem is tudom, hogy magának mi 
tetszik rajta ? 

É n : Semmi Nem ia tö rődöm vele. 
Ö ö , én nem akarom lebeezélni. 

Nem is tudok felhozni elleue semmit. Külön
ben sem szokásom rosszat beszélni a kollé
gáimról . . . A z t tudja, hogy minden e*t« 
lumpol? Azt beszélik, hogy ö t udvarlója is 
van. fis maga tttri? 

í n : Semmi közöm hozzá. 
O : No l á s s a ! Igaz, mondták, bogy 

most a kia Z. u tán futkos. Herei ig egy 
leány . Az apja házmes ter volt, az anyja 

belesült , a primadoaat kiesett a t a k t u s b ó l ; 
szóval az első felvonás közepén sz tntelli-
genczis, mely állott a cseodŐrhadnagyból , 
a patikusból, a jegyzőből, ott hagyta az 
e lőadás t 

Le í rha ta t l an volt as I 
A kórus énekelt Össze-vissza. A két 

darab kóriatalány, a ké l darab kórista, 
mind más hangon tette tönkre Jones Sidney 
gyönyörű z e n é j é t 

Mimóza kisasszonynak fogaima sem 
volt arról , hogy honnét jön, mikor megy. 

Egyik exereplő bejött hat Jelenéssel 
elóbb, a más ika t ngy kellett bekiabálni 

í n jé tsz tam K a t á n é t , a tenorparthit 
Sohasem volt tenorhangom, sőt semmiféle 
énekhangom. Bele is sültem a jó harmónium 
kíséret mellett a napkelet gyöngyébe . 

A bari tonistánk, aki mindig rekedt 
volt, szintén gyalázatosan in tonál t . 

Mivel pedig szokása szerint e lkár
tyázta a pénzét , nem tudott magának czipÓt 
venni, hanem cs izmában já tszot t . Esen az 
estén pláne, — sohse felejtem el, botrá
nyosan sáros cs izmában. 

Szóval alig mer tünk m á s n a p kimenni 
á i u tczára . 

V B 
Ettól as t lőadáatól nem jött többé a 

közönség színházba. Sohaem felejtem el, 

meg moeóné. De es nem látszik meg rajta 
Igen d e r é k leány . T á r s a s á g b a nem való 
ugyan, mert aem tud viselkedni, de idővel 
majd ktcsisaolódik. Tetsz ik nékem, hogy 
milyen sikkesen öltözködik a kicsike. K i ia 
mesé l te , hogy a szabónője számláit h á r o m 
gaval lérral ia megfizetteti? A világ szája 
olyan rossz I . . . Nagyon szereli ? 

É o : Nam is Ösmerem. 
ö . Akkor rosszul hallott am a múl tkor , 

araikor magáról volt szó a társa lgóba*. 
Hír zen nem volna baj. ha ö s m e r n é . Nem 
mondhat róla rosszat aenkiaem í n legke-
vésbé. Ha m é g a kis V . ről volna azó I ? 
Az egészen mán I K ö n n y e l m ű , léha terem
tés , mindig caak a mulatságon já r as esse. 
Nem Ín less halöle soha semmi Nam veszi 
komolyan művésze te t . Csak axért lett szí
nésznővé , hogy *xép formáit mutogathassa. 
No biaony, szép formák. Csupa töltött t r ikó, 
caupa . . . . A s ö l tös te tőaójé tö l hallottam, 
hogy a fogai is hamisak, hogy a haja is az, 
arról magam gyósőd tem meg Igazán k é r 
az i lyen leányér t . . . . Azé r t is nam látni 
aoba senkit a közelében. Egyedül Jön a 
színházhoz éa e lőadás u tán egyedül ia megy 
haza. Nam udvarol neki senki . . . 

H ába, ma m á r a férfiakat sem lehet 
becsapni. T isz tában vanonak velünk . . . . 
Vagv talán mégsem olyan okosak a fér
fiak ? . . . Lehet , hogy ez az elhagy i tot tság 
is caak komédia éa hogy é p p e n at igaz
ga tó . . . No de én nem tudok semmit. Még 
azt m o n d h a t n á k , hogy irigykedem a kicsi
kére , . . Maga ismeri öt ? 

Én : A menyasszonyom. 
ó : No lássa, milyen Jó, hogy senkiről 

aem mondok rosszat . . . 

Faragó Jenő 

1901. május hó 

Hogyan kall a paprikát termelni szántóföldön 

A konyhakerti ve temények nágybtn i 
t e rmelése a szántóföldön miná lunk megle 
hetőaan szűk ha t á rok kösött mozog, holott 
köz tudomású , hogy akadnak esek között 

A kórus mindjár t a darab elején 

agy kis lyukat vágtunk a sz ínpad i elofűjgö 
nyön éa azon let tük a publikumot fél 
nyo 'cs tó l nyolot óráig. Sokasor mag a napi 
költség aem jöt t be. 

E n és a b a r á t o m ebben a városban 
lakást aem ve t tünk kC Ott laktunk á szín
házban mind a ketten. 

ö s s z e l á t t u k a székeket ss azokra 
ve t e t tünk ágyat . ö*szeszed(Uk a diasletdara-
bokat é s á t o k k a l t akaróz tunk 

Hideg tél volt, éjfél u tán már farkae-
o rd i ló lett a terem. 

Mit szenvedtünk az isteo a megmond
hatója . 

Félig megfagyva éb red tűak fel reggel, 
a ha maradt egy-ké t hatos as esteli Oszta
lékból, aat menten maget tük . 

Rettenetes élet volt az, Jól mondta a 
mi Öreg ripac. — bará tunk : 

— Fussatok, mig nem késő . . . 

(Vége k ö v e t k e z i k ) 

( k - W . ) 

olyanok, melyek jövedelmesöiég tekinieié. 
ben jóval felü 'mu'ják a k ö z ö n s é g e s e ^ 
azénléfÖldi műveleti növénye inke t Itt T l 0 
p l t paprika, a melyből A a t . hold. 6 Q . 
é t laglermeléare s sámi tha tunk , mé te r mázsái! 
kén t 190— U 0 korona értékesítéssel ; h8 
figyelembe verniük már most, hogy as őrl^ 
folytán legfeljebb 30*/# megy veszendőbe * 
te rmés súlyából, a hogy a paprika b m ^ 
piczot mindig talál, belá that juk, mivariét 
nagy kár annak termelését szélesebb ak. 
p ó k r a nem fektetni. Mi abban a meggyé, 
l ö d é i b e n vagyunk, bogy a termelés elhi. 
nyagoláaának oka, as erre vona tkozó Um*. 
retek h i á n y á b a n rejlik ; épen ezért ragad
juk meg as alkalmat, hogy most, z midét 
a tavaszi m u n k á k idejét éljük, egyet-mást 
elmondjunk a paprika termeléséről . 

Te levénnea középkötö t t j ó erőben lévé 
talajt kíván a paprika, l i k fekvésben, m rt 
hegyes, hűvös helyeken csak nagy ttárt 
nevel, de kevés é« gyenge h ü v e l y t A talajt 
minél po rhanyósabban k*U elkészíteni, hogy 
benne a rásza hamar fejlődhessen a ép*a 
ezért már Ősznél meg kell azántaaunk, 
mert a porhany i tás t legtökéletesebben 1 tél 
fagya végzi el . A t ápanyagok nagy mennyi
ségéről részint közvet lenül gondolkodunk • 
közvetve LX által , hogy eUveteményét 
ta iá l lótrágyával , közvet len pedig zs által, 
hogy magát z papr ikát műtrágyával é i pe
dig nigyobb adag asuperfossfáttal trá
gyázzak. 

Szapor í tása rámák ut ján történvén, 1 
magot márcz ius utolsó napjaiban melegágyba 
vetjük el, vagy pedig ápr i l i s derekán a 
házi kert egy v á d e t t e b b helyén. Egy kai. 
hold beü l t e t é sé re l / A kg. magból elegendő 
részét nevelhetünk. A rázzák kiűltcléss 
ápr i l i s végén vágy má ja t e lső napjaiban 
eszközölhető 60 csm. sor és növéoyiávol-
ságra akkén t , bogy egy-egy fészekbe 3 
palánta kerüljön. A kiültetésre legalkalma
sabb idŐ a kora reggeli órák . Tenyészidejt 
Llatt e g y - k é t t t e r megkapá l jak a virágzáu 
előtt , a mi körülbelül jún ius utolsó napjntra 
esik fellöltögetjük 

A paprika augusztus végével a szept. 
elején kezd érni A t érettség j e l e : a hüvely 
piros szine éa a s é p fénye. É r é s e nem egy
szerre tör ténvén, a szedést naponként kell 
végeztetni agy, hogy zs é r e t t hüvelyek 
ezárzs'ÓI együt t l e tö rde t te tnek . A latőrt 
hüve lyek zaiogere fűzetvén, napos helyen 
•zár i tandók, • teljes kiszáradás után az u. n. 
paprika malmokban Őrierdők. 

89. az. 
végrh 9O1 

Árverési hirdetmény. 

Alul i r t bírósági végrehajtó as 18 81 
évi L X . t -cz. 109. §-a é r t e lmében ezennel 
közhí r ré leszi, hogy a tabi kir. járásbíróság 
1900. évi V . I . 19)1. számú végzése követ
kez tében Dr. Politser Ignáoz tabi ügyvéd 
ál tal képvisel t Opttril Károly végvári lakos 
javára Szabády Béla városhidvégl lakos 
ellen 800 kor. t j á r . erejéig 1900. éri 
márcz ius hó 3-án fogana tos í to t t kielégítési 
vég reha j t á s utján lefoglalt éa Sí56 kocfá 
becsült következő ingóságok, u. m. : 2 drb 
tehén, egy üsző, egy göbe disznó, 3 ragá
nyos kpcai éa szobabútorok nyilvános árve
r é s e s eladatnak. 
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1901. 

H i r d e t m é n y . 

Toponár községre 
Sántos 
Szt.-Balázs 
Cserénfa 

•3 

1 
1 

I 

A kaposvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság részéről közzététetik : 
miszerint a szigetvár-kaposvári helyi érdekű vasút számára az alább megne
vezett határokban kisajátított területekről elkészített öszeirás, térkép és egyedi 
kimutatás hitelesítésére a helyszínére a következő határnapok tűzetnek ki,u.m.: 
Kaposvár városra nézve 1901. május 28. d. 6. 10 dra 45 perez Kaposvár állomás 

ugyan akkor „ „ 
ugyan akkor „ 
ugyan akkor „ „ 

1901. május 29-én d. e. 10 órája Gálosfa állomás 
Gyarmat „ „ ugyan akkor „ „ 
Hajmás „ „ ugyan akkor „ „ 
Gálosfa „ „ ugyan akkor „ „ 
Bőszénfa „ „ ugyan akkor „ „ 

Az érdekeltek felhivatnak, miszerint netaláni észrevételeiket a íennebbi 
határnapon a bizottság előtt előterjeszszék, különben a kisajátítás és a felvett 
térfogat, ugy a feljegyzett szolgalmak s jogosultságok iránti kifogásaik többé 
tekintetbe nem jöhetnek. 

Egyúttal felhivatnak mindazok, a kik fennebbi határokban a fenti 
vasútvonal számára kisajátított területekért járó és az egyedi kimutatásban 
kitett kártalanítási összeg mennyiségére nézve ellenvetéseket tenni akarnak, 
vagy ezen összegre bármi czim alatt igényt tartanak ; ezeket Í O O I . é v i 
j u n i u N h ó 2 5 - i g ezen telekkönyvi hatóságnál annál bizonyosabban be-
elentsék, minthogy a később jelentkezők, észrevételeire s igépyeire semmi 
tekintet nem lévén, a kisajátítási és kártalanítási összeg annak, és azon 
mennyiségben fog kiadatni, a kinek nevére és a mely összeggel az az egyedi 
kimutatásban ki van téve, a bekebelezett vagy felülkeblezett tételek pedig 
ezentúl a kisajátított területről hivatalból le fognak töröltetni. 

Az összeírás, térüép és egyedi kimutatás a telekhivatalban betekinthető. 

Kelt Kaposvár, 1901. évi április hó 22-én. 

J a n k ó K á l m á n . 
kir. tszéki biró. 



TÚL AHkvti SOMOGYI n a á o . < 

Uár t r r a r é n e k « tabi kir . Járá.-
blráeég l90f-ik *ri V . I 8} i n é n a r4«-
U H folytán 400—40(1 koronának 1 8 9 6 . 
napi f>, illvtva 98-ától 1900 oklóber hó 
S-M |áró 6*/, k tmal i i tt eddig ftMievon 
LM kor 78 fi'ib-n bíróilag már magállapi-
teM költvétek erejéig V á r o a H i d r ó g 
köMégben alperei Inkáién leendó eukbi lé -
• M 1901 májat bó | ik napjának dólelfittl 
10 érája httaridóOI kiiUielik ét ahhoi a 

•tandakoaók oly megjagyióatel hivat-
meg, hogy a i érinlell ingóságok a i 
ári L X . t..cv 107. ét 108. 9-t érttl-

ID kéatpéntfiietáa mellttt, a leglóbbtt 
aak, tiUkiág eietán bectáron alul ia el 

ak adatai. 
Amennyiben at elárteregendó ingóvá-

má.ok it le áa felUlioglattatták ét 
ka kitlágiléti Jogol nyerlek tolna, eian 

inmrét an IS8L évi L X . t-ct. 1 0 4 §. érlel
te ttak javára ia tlreadeltelik. 

Ke l l Ttbon, 1901. évi Aprillt hó 28 

SCHMIjJT K A R O L T , 
kir. birótégi végrehajtó. 

SS. 

83SB2S8S2&ES& 

mmmmmm 

raktár 

Lájpczig Gén 

S L Í A I A I A Í A Í A Í ^ 

4 

kereskedésében 

K i i p o s k rtrott. 

Hirdetmény. 
Alulírott tisztelettel jelentem a t. közönségnek, hogy a 

IiédewV'féle 
k ö s z é n b á n y á k v e a é r k e p v i s e l f i s é g é t K a p o s v á r o t t s i k e r ü l t 

e lnyernem. 

Ez Akai azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy a nagyérdemű 
közönségnek, különösen pedig a 

c s é p l ő g é p , - t é g l a g y á r , - é s g ő z m a l o m tulajdonosoknak igen 
jó minőségű és olcsó tüzelési anyaggal szolgálhatok. 

M R A K : 

I . Darabos fOtft b a r n a SZén a kapronczai vasutállonaásnál be-
vagonirozva egy vaggon (100 mniAzaa) HO korona . Ugyan a/. 

K a p o s v á r o t t házhoz szállítva niéiermizsánként 1 kor . 60 flll. 

2 M á s o d r e n d ű k o c z k a fü tö ba rna s z ó n ugyan ottan beva-
gonirozva egy vaggon (100 t n i n á z s a ) 70 korona . 

3 . Dió b a r n a s z ó n , c s é p l ő g é p , - t é g l a g y á r , - é s g ő z m a l o m 
tulajdonosoknak igen a j á n l a t o s ; kapronczai állomáson bevagoni-

^ rozva vaggonja (100 i t iniáasn) 60 korona. 

Midőn a ió és pontos kiszolgálásért teljes felelősséget válla
lok, üzletemet a nagyérdemű fogyasztó közönség szives pártfoga
sába ajánlva maradok , 

K a p o s v á r o t t , 1900 . é v b e n 

tiaztelettel 

Klauber Ignácz, 
a L K D I R E R féle kőszénbányák 

Dunántúli kerületi vetérképviselője. 
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Szénássy , Hof fnann é s t á r s a 

páriái éa hraal telyemgyérl raktéra 

Badapest, IV., Bécsi atcaa 4 . 

THltl Mtyt*. tlma llberty minden irin 
kM m tr|e 90 kr. Lyoni foulnrd éa nyom* 
tatt paa«i* 65 krtól fóljebb Thrti te 
ynm nyomatott llborty 110 krtól ffll|rbb. 
InuHinn popellne taloll eg-rrruhékra min 
koa ulabaa. Loulilne chlné gaza chlné éa 
•oymo chlné a lagajabb kivitelben bIszok 

éa egé.z ruhék e 

Minták vidékre kívá
natra poaloaen tul-

dctack . . . . 

jutányos áron 

felvétetnek 

e lap 

k i a d ó h i v a t a l á n á l , 

• J E t i V Z É K G ai 

röO.OOO n y e r e m é n y n e k 
t.«gn*gyobb nyeremény legeiere nceé.isb 

evetben: . 

1 . 0 0 0 , 0 0 0 k o r o n a 
a eyeraménytk rk.il.Ui bvoutáu > kevatkael: 

„ Korona * 
1 l«1ll«» O O O O O O 
l , » . I O O O O O 
1 . . 2 0 0 0 0 0 
* . . I O O O O O 

aj 
"S 
£ 

s 

i 
6 1 
6 7 

4 3 3 
7 6 3 

1 3 3 8 

6 1 7 4 

4 » 4 » 6 
6 6 

a • 

• • 
• a 

• «« • • 
. 1 
- m • • 

a • 

O O O O O 
S O O O O 
7 0 0 0 0 
O O O O O 
4 0 0 0 0 
O O O O O 
2 5 0 0 0 
2 0 0 0 0 
1 S O O O 
I O O O O 

O O O O 
8 0 0 0 
2 0 0 0 
Í O O O 

5 0 0 
8 0 0 
2 0 0 
1 7 0 
1 8 0 
Í O O 

S O 

5 0 , 0 0 0 Z£ 1 3 . 1 6 0 , 0 0 0 

K I • Aid a i e r en rae 

T Ö R Ő K-n é 1 
Nagyoa tokán izerenotetek láttak 

altatok. 
Ot millió korondnál többet nyer 

tek nálunk nagyrabeesütt 
vevőink. \ 

Az egész világ leg esély dúsabb 
sorsjátéka a mi m. ktr. nab. oei-
talyeorijátékunk, mely nemeokáre nj-

I ból kevdetél veevl 
1 0 0 . 0 0 0 •orijegy 5 0 , 0 0 0 

pénznyereménynyel eoreoiutik k i , 
tehet a i ó e t t e . torij .eyek fele nyer 
> mellékelt vonóién Jegyié k kimota-

láva eieríoL 
5 hónap alatt fteaieven tizenhárom 
millió I U I I mm koronái. 
egy halelmae óssieget torsolnek k l . 
A i egéé* váltaiét állami felilgyi/e-

let alatt áll. 
A i I • ' osatály eredeti aorv|agyeinek 

t e rve ié r t betétjei a kóvelkesók : 
agy nyolezad CU fr< --71 ragyit 

160 kar. 
150 vegyi. 

í—iir. 
3 — vagyis 

t -ka r . 
6 — vegyié 

a —kw. 
A .onjegyeket utánvéttel vagy a 
pénz beküldése e l lenéb.n kBIdjék 
eiéL Hivatalo* terveiét díjtalanul Meg
rendeléseket kérünk, tekintettel arra, 
hogy e nyereményhuzktok már má)«t 
hó 22. éa 23 áa lennek, atonnel de 
legkéeflbb 

f. é. május h ó 22-ig 
bizalommal hozzunk küldeni 

T ö r ö k A, és T s a . 
— B A N K H Á Z — 

Huilntieml. Hexáok Itgaegyobb 
dctail uai tai j ior i játak ttslale. 

Fbáradénk oaztálytora|aték ovztalyel ; 
1. \áczi-körut 4 a. 

3. Muzeum-körut 11. 
3. Erzsébet-körut 64. 

agy negyed ( V 4 ) . 

Hf « (V.) • 

agy egaaz ( ' / , ) . 

Readelólevél levágandó T ö r ö k A . é s T á r s a b a n k h á z a Budapes t 

Kérek réviemre I . oest. m kir. n t b o. i tály .or i j i ték eredeti iora-

Jegyet a hivatalos tervesettel egyült küldeni. 4—5 

( utairvéteiezai kérem ) 1 
As ö.sseget_ korona össsegben ( povtautalvénynyal küldőm jMKlttut 

( mellékelem bankjegyekben t íeljtgetben. ) tMtol 

íj 

http://rk.il.Ui
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S A N T A L E ö B E R 
CrtUteafc AU aafy Mtarrrt haaxnáJUbfc 

s u z T 0 e l l e n 

a - f l R E P A R A T O R „ g = = S 

. I * - M M káftóitóa JH Mrt kUul 120 Ut)M ffafyrtAit WfaeK 
1 h q t koroae tóréttár: tOMO»MVtetenMTAM. Mánnet , MMtótéf. 

Kapta* tMUM prétynntártan -

lACEL i rBTDMORCSEPPtK 

barnánk** k«ún>* 

WO te éta »n««»n tminl t i M i i M 
pom*rUL MwAfytaUaUi, aatói —a*it*t -
tó. ato*. kii tro« »«fy I «• Matta* 
prátyttaftertaa. - «Ui*nt( i l i ru l tÉMM 
IA V K Á R Ú L Y H 

•yámter tár t ttCA L , fWtaltaarki L U _ 
2 40 tanai, ma t MfT Atef I M b r , 

fPSERHÖFERX^ 
V é r t l s s t i t ó 

kteatkeoaényai füm. 

tfy káité'*te*a8 MM W * 
Caak Akkor rolrtli Itó » k i t a a 
dobot frdr 14. a „"UMHOfl" X * 

legfinomabb egészségi eqyptomi 
S Z I V A R R A H Ü V E L Y 

100 crb wfcf.l! 2000 drb 7 kor 5000 drb íjkor 
ta > jostan bérmentve kutd : 
í > L N G E L L A J O S S Z E G E D . 

Mudapaat lagujebb l á t v é n y o s a á g a a 

B E L V Á R O S I K Á V É H Á Z 
Í V - R l g y 6 - t * e 2 . *t*Mr^ft«t 

ÍMkA UlilW fclji fl Ifttt : ITKCII S Í M 

2 6 É V Ó T A 
Az E L I S M E R T L E G J O B B 4 

M A G V A K B E S Z E R Z É S I 

l á i k o e t ó t ó e l y 

F E R E N C Z 
T v i d é k l e * k e d v e n 

| ü j K L I V É N Y I r i R O i v 

I y * 8 | U d a p M l . V I . Atedrtóitfy.at 19 
^ -B teCttfloó mafy*r konyha. - Vaiodj UatU bon b te a 

• I f l l „ r t c k o r r k r U - ipiltól tteilrm 

R O S E R 

Í B U D A P E S T 

\\pr *pv s Z A ^ A N D R Á S S Y - U T 2 3 

\J0& É S R O T T E N B I L I E I H J T C Z A 3 3 * 

K A F I S Á R J E G Y Z É K I N G Y E N J 
f l B É R M E N T V E • ^ , ^ 0 

l A t t l n l é a c t I M I M I L Vl 
AlOÜUtajt I M L A r u i a l c * 10 

Ui'vAftot toJaári Hkala 10-14 ávat líjtk átiér* 
Ift-HoM ktr rtkMtimi mioia U -tó évét "jaé 

i»v«l» HUfnatnt Mn!ak4 navantféktk rte/AiV 
• ii»nyitv*nyal l l lamirványl i ik Al •< egyévM 
k»"k>»4|p» jogoé'tarak — Bivébb féiv.légoailétl 

" H i " >tóot, ifMftetó 

M M o r r U m T • .et IIAMOKAT 
t u u n n i M . H i k i M te laionadbaa* 

• Aíöltét U tetlM la#*kbl« él 

Á L T A L Á N O S T U D Ó S Í T Ó 
b i r é é t é i l • • t t t l y t 

•Mattét, VH ltt—-*ttmt J4. 
TtekHmi : UOFOtO fYUlA, éiwkaax*. 

A K K J o b h á r tók tó l 
In—alHiht te tcfdivatosabb tókeaeiwwtól 

K t ucmbén 
t H *• UartgyobB 

B R A U S W E T T E R JÁNOS V C R S S T S T 
Arttyite 2000 MIM ' '«fto» te tóyia 

•pitfom'm Vétett árakon ttólUlJ* Mkfjgwotói 

a j | KAhtQtó, rekelUég ellen grori ét kitdxtf ÉH 
eredmtnnjel hraxná) hatók, MA J 

E66ER ftle MELLPASZTILLÁK 

F R A T E L L I D E I S I N G E R 
kOJiI Fkáéból mSy Trráitotó 

4% kg. C a b a - k á v é t , vá logato t t 
15 koron* 30 Ülerdrt 

NléaNva tó torment** 
AttJEGYítM INLYEN 

í | l s i é 

D o b o n I koron* é« 2 k o r m . 
Próboduboi 50 fUltó. 

ráirtl fltóte trimxtóUrtóa te . 
tóud.pntk V L . Vá«l -kOr t i% I T . l|te» 

B E N Z I N L O k O N O B l L b U 

tó Ot7ű0T0R0M rá" tó | A i d « t ó | i czélökra 

/ O S E R S é t B A U E R oyérábéi 
• rotteMM i iHlrowaiHl ik • tótetá w árkai na* k i i árt 

j \ . a f kép' l*el*»ee &M rm k t e f i f l É N F R R 

N 4 p f > i k r j * g » » é U l i u p r n . 

Srtóte . ttótek. Oaiara Mtetórm. 
tóteBtóa. OkaMli, 

tótótó te tóató terok 
ktetótek « t e i n Nte f i r á te 
aa—tta-karwktetetkhte. llÉBtó. 

káitet—> j a 

SZflBflQfLnflKRT'K?0 

f l O ö ^ c x i r o x á i a 

[ A L Á T A - S Ö I ^ 
|yéfy«xéiokri U tioifiL 

»!7»toi Uoa/ orom UM 
>•*<"•»• |y '» t«é» M é te i MÍ 

fte»*«Jtór k o t r : 

SORFOZQ. K O B Á N Y A 

A Jelenkor lefnoflyobb n/ortt* o»élyfl 
•orijttéka • ae. K i r . Mx«b . 

O S Z T A U Y S O R S O A T É K . 

H a v o n t a 
h u 

n d o l é M k iolAxandők 

G A E D I C K E A . B U D A P E S T 
-atet f7. 

I T i n e i e i U i y w 
éi bénscotft . 

Ögytóktó 
kerfi*ztnek 

N y O M t o t t tiaf t l B M M K á r o l y a A J K a p o t r f r o t t 


